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   ஆய� மட� அ�����யவ�கேள, ஆ�டவ�

இேய� ������ ���ெபய��

ந�வா����க�.

   இ�த ஆ��� இர�டா� மாத�ைத�காண�

ெச�த ஆ�டவ��� �� �ேதா��ர�கைள

ஏெற��ேபா�.

 அ�����யவ�கேள, இ�கால� �ழ��

த�ம�த வா��, ���ப வா��, ச�தாய வா��,

உலகலா�ய நா�க�� வா�� என எ���

அைம�ய�ற �ழேல வள��� வ���ற�.

இ��ைல�� ஒ� ெம� ���தவராக அைம�ைய

�ைலநா��ட, வா��� வா��� கா����டேவ

சமாதான �ர�வா�ய ஆ�டவ� இேய� ����

ந�ைம வ��� அைழ��றா�.

   "சமாதான� ப���றவ�க� பா��யவா�க�,

அவ�க� ேதவ�ைடய ���ர� எ�ன�ப�வா�க�"

ம�ேத� 5:9

   ��ரவ� மாத��� �ற��� ��ய நா�க� பல

கைட���க�ப���றன.அவ��� ��ரவ� 20ஆ�

ேத� ச�க ���கான �ன� அதாவ� உலக ��

நா�                                எ�� 

   ஆய� மட� அ�����யவ�கேள, ஆ�டவ�

இேய� ������ ���ெபய��

ந�வா����க�.

   இ�த ஆ��� இர�டா� மாத�ைத�காண�

ெச�த ஆ�டவ��� �� �ேதா��ர�கைள

ஏெற��ேபா�.

 அ�����யவ�கேள, இ�கால� �ழ��

த�ம�த வா��, ���ப வா��, ச�தாய வா��,

உலகலா�ய நா�க�� வா�� என எ���

அைம�ய�ற �ழேல வள��� வ���ற�.

இ��ைல�� ஒ� ெம� ���தவராக அைம�ைய

�ைலநா��ட, வா��� வா��� கா����டேவ

சமாதான �ர�வா�ய ஆ�டவ� இேய� ����

ந�ைம வ��� அைழ��றா�.

   "சமாதான� ப���றவ�க� பா��யவா�க�,

அவ�க� ேதவ�ைடய ���ர� எ�ன�ப�வா�க�"

ம�ேத� 5:9

   ��ரவ� மாத��� �ற��� ��ய நா�க� பல

கைட���க�ப���றன.அவ��� ��ரவ� 20ஆ�

ேத� ச�க ���கான �ன� அதாவ� உலக ��

நா�                                எ�� 

�யாய�ைத� ைக� ெகா���க�: 

   ��மைற�� ஏசாயா ���க� வ�யாக க��த�

��வ�, ��க� �யாய�ைத கைட�����க�

எ�� ஏசாயா 56:1-� ���றா�. ஆ�யாகம�

18:19-� ஆ�ரகா�ட� க��த� தாேம

அ����ளதாக ��வ�, ஆ�ரகா� த�

��ைளக����, அவ� த� ச�த���� ��

�யாய�ைத ெச���க�, அத�ப� வா��க�

எ�� க�டைள��வா� எ�� �������றா�.
  

   க��தைர ந�� ந�ைம ெச��, உ� வ�ைய

க��த��� ஒ����� வா�� ேபா� அவ� உ�

��ைய ெவ��ச�ைத� ேபால�� உ�

�யாய�ைத ப�ட� பகைல� ேபால�� �ள�க

ப��வா� எ�� ச��த� 37:3-6 வைர��

தா�� பா��றா�.

   ��மைற�� ஏசாயா ���க� வ�யாக க��த�

��வ�, ��க� �யாய�ைத கைட�����க�

எ�� ஏசாயா 56:1-� ���றா�. ஆ�யாகம�

18:19-� ஆ�ரகா�ட� க��த� தாேம

அ����ளதாக ��வ�, ஆ�ரகா� த�

��ைளக����, அவ� த� ச�த���� ��

�யாய�ைத ெச���க�, அத�ப� வா��க�

எ�� க�டைள��வா� எ�� �������றா�.
  

   க��தைர ந�� ந�ைம ெச��, உ� வ�ைய

க��த��� ஒ����� வா�� ேபா� அவ� உ�

��ைய ெவ��ச�ைத� ேபால�� உ�

�யாய�ைத ப�ட� பகைல� ேபால�� �ள�க

ப��வா� எ�� ச��த� 37:3-6 வைர��

தா�� பா��றா�.(WORLD DAY OF SOCIAL JUSTICE)(WORLD DAY OF SOCIAL JUSTICE)

 ஐ��ய நா�க�� சைப அ����,

உலெக���� கைட����க�ப��ற�. இத�

ேநா�க� ச�க ��ைய ேம�ப���வத���,

வ�ைமைய� ேபா�க��, ேவைல��ைம��

�ர�சைனகைள ைகயா�� �ய��கைள

ஊ����க�� இ�நா� அ��க��க�ப���ற�.

காரண� ம���ல���கான இ�ைறய �க

���ய ேதைவயாக இ��ப� �� ம��� அைம�

எ�பேத.இதைன ���தவராக ெஜப��ட�

ஆ�டவ��� சா��யாக வா��� கா���க

ஒ�ெவா�வ�� ந�ைம அ��ப��ேபா�.

 ஐ��ய நா�க�� சைப அ����,

உலெக���� கைட����க�ப��ற�. இத�

ேநா�க� ச�க ��ைய ேம�ப���வத���,

வ�ைமைய� ேபா�க��, ேவைல��ைம��

�ர�சைனகைள ைகயா�� �ய��கைள

ஊ����க�� இ�நா� அ��க��க�ப���ற�.

காரண� ம���ல���கான இ�ைறய �க

���ய ேதைவயாக இ��ப� �� ம��� அைம�

எ�பேத.இதைன ���தவராக ெஜப��ட�

ஆ�டவ��� சா��யாக வா��� கா���க

ஒ�ெவா�வ�� ந�ைம அ��ப��ேபா�.



 ஏசாயா ���க� வ�யாக (ஏசாயா 56:1) க��த�

வ������ ��வ�,��க� ��ைய�  

ெச���க� எ�பேத. �யாய�ைத� கைட����,

��யா� வா�� ேபா� ��தைல வா��

அைனவ���� மல��.

 இ�ரேவ� ம�க��� க��த� ��ய�

நம��மான�,� �ைழ�� உன�� க��த�

ெகா���ற ேதச�ைத �த�த���� ெகா�ள

��ைய� ��ப��வாயாக எ�பேத. (உபாகம�

16:20) ����� ஒ�ெவா�வ�� ���ட� வாழ

ஆ�டவ� ந�ைம அைழ���றா�.

  �ைறவாக, நா� வா�� இ����� அைம�

�ைல�ட, �யாய�ைத கைட���பவ�களாக,

��யாக வா�பவ�களாக ந�ைம ஆ�டவ�

இேய��� ���பாத��� ஒ�பைட�ேபா�.

  ஆ�டவ� இேய���� அ�பா���த �ட�

ேயாவா� 1ேயாவா� 3:7-�, ��ைளகேள ந�

ஆ�டவ� இேய� ���� �� உ�ளவராக

இ��ப� ேபால அவ�� ��ைளகளா�ய ��க��

��யாக வா��க� எ�� அைழ��றா�.

  ��யமானவ�கேள, உல�� �� �யாய�

�ைல��ட, அைம� ஓ��ட உ�ைம��ள ��

க��களாக நா� மா�ேவா�, ஆ�டவ���

சா��யாக வா�ேவா�. ஆ�டவ� இேய� ����

ந� ஒ�ெவா�வைர�� ஆ��வ��பாராக, ஆெம�.

 ஏசாயா ���க� வ�யாக (ஏசாயா 56:1) க��த�

வ������ ��வ�,��க� ��ைய�  

ெச���க� எ�பேத. �யாய�ைத� கைட����,

��யா� வா�� ேபா� ��தைல வா��

அைனவ���� மல��.

 இ�ரேவ� ம�க��� க��த� ��ய�

நம��மான�,� �ைழ�� உன�� க��த�

ெகா���ற ேதச�ைத �த�த���� ெகா�ள

��ைய� ��ப��வாயாக எ�பேத. (உபாகம�

16:20) ����� ஒ�ெவா�வ�� ���ட� வாழ

ஆ�டவ� ந�ைம அைழ���றா�.

  �ைறவாக, நா� வா�� இ����� அைம�

�ைல�ட, �யாய�ைத கைட���பவ�களாக,

��யாக வா�பவ�களாக ந�ைம ஆ�டவ�

இேய��� ���பாத��� ஒ�பைட�ேபா�.

  ஆ�டவ� இேய���� அ�பா���த �ட�

ேயாவா� 1ேயாவா� 3:7-�, ��ைளகேள ந�

ஆ�டவ� இேய� ���� �� உ�ளவராக

இ��ப� ேபால அவ�� ��ைளகளா�ய ��க��

��யாக வா��க� எ�� அைழ��றா�.

  ��யமானவ�கேள, உல�� �� �யாய�

�ைல��ட, அைம� ஓ��ட உ�ைம��ள ��

க��களாக நா� மா�ேவா�, ஆ�டவ���

சா��யாக வா�ேவா�. ஆ�டவ� இேய� ����

ந� ஒ�ெவா�வைர�� ஆ��வ��பாராக, ஆெம�. Rev. S.Baktha ThiyagarajanRev. S.Baktha Thiyagarajan

இைற�ப���,இைற�ப���,

ஆய�.ஆய�.
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��ைய� ெச���க�:



  இ�வா� பாரா�ைட� ெப�றவ�தா� இ�த

இர�� கா� ேபா�ட �தைவ�� ஆவா�.ெஜப

ஆலய��� இேய� கா��ைக ெப����

��பாக உ�கா��� ஜன�க� கா��ைக

ெப���� கா��ைக ேபா��றைத பா����  

ெகா����தா�. ஐ�வ�யவா�க� அேநக�

அ�கமா� ேபா�டா�க�,இ�த �தைவேயா இர��

கா� ேபா�டா�. அவ� த��ட� இ��த

எ�லாவ�ைற�� ேபா�டதா�, இேய� �ட�க�ட�

ம�ற எ�லாைர� பா����� இ�த ஏைழ �தைவ

அ�கமா� ேபா�டா� எ�� ��னா�. ம�ற

எ�லா�� த�க� ப��ரண��� இ��� எ����

ேபா�டா�க�, ஆனா� இவேளா த�

வ�ைம�����, த� வா���� உ�டா���த

பண� ��ைம�� ேபா����டா� எ��

பாரா��னா�. 

  அவ� ெகா��த இர�� கா� �க��

ெசா�பமான பண�தா�, ஆனா� அவ�

மன���வமா� ெகா��தா�. அவனவ�

�சனமா�ம�ல, க�டாயமா�ம�ல த� மன��

�ய��தப�ேய ெகா��க� கடவ�. உ�சாகமா�

ெகா���றவ�ட��� ேதவ� ��யமா�

இ���றா�. (2ெகா���ய� 9:7)

  எனேவ, மன���வமா� கா��ைகைய ெச��த

ேவ���. கா��ைக ெச���வைத ����

நம� ஆ�டவ� இ�ரேவ� ஜன�க���

ெசா�ன� மன���வமா�, உ�சாக��ட�

ெகா��பவ� எவேனா அவ�ட��� என��

கா��ைக வா����களாக. எ�� யா��ராகம�

25:2-�  ���றா�.   நா��   உ�சாக�ேதா��

  ஆ�டவரா�ய இேய� ������

���ெபய�� அைனவ���� வா����கைள��

�ேதா��ர�கைள�� அ�ேபா� ெத�����

ெகா��ேற�.

   ஆ�டவரா�ய இேய� ���� இ�த ����

வா��த நா�க�� ஒ� �ல நப�க� அவரா�

பாரா�ட�ப�டன�. 
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இர�� கா� 

ேபா�ட

�தைவ

மா�� 12:41-44,  ��கா 21:1-4

����க�ப��� ��வாச�ைத� க��,

இேய� ���� இ�ரேவல������ நா�

இ�ப��ப�ட ��வாச�ைத� காண��ைல

(ம�ேத� 8:10) எ�� பாரா��னா�.

சேக�ைவ இவ�� ஆ�ரகா��� �மாரனா�

இ���றா� (��கா 19:9) எ��

பாரா��னா�. கானா�ய� ெப�ைண ேநா��

உ� ��வாச� ெப�� எ�� பாரா��னா�

(ம�ேத� 15:28)

லாச��� சேகாத� ம�யா�ட� த�ைன

��� எ�படாத ந�ல ப�ைக� ெத���

ெகா�டா�. (��கா 10:42)
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Mrs . P . Velanganni

இைற�ப���,

ஆயர�மா

நா�� மன���வமாக ந�ைம��, நம�கானைத��

ஆ�டவ��ெக �� ெச���ேவா�. ம�த�க�

�க�ைத பா���றா�க�, ந� ஆ�டவ� இேய�

����ேவா உ�ள�ைத ஆரா��� அ��றா�.

எனேவ, ஆ�டவ��� நா� ஒ�ெவா�வ��

அ��ப��ேபா� ெசய�ப�ேவா�. ஆ�டவ� இேய�

���� ந�ைம ஆ��வ��பாராக, ஆெம�

 மன���வமாக�� கா��ைக ெச���வ� தா�

அவ��� ���ப�. அைன��� க��த�ைடய�

அவ�ட��� இ��� வா��, அவ���

ெகா����ேறா�. நா� ெகா���� கா��ைக

இ�தய����,நம� ��ைத������ �ற�பட

ேவ���. அ�வா� மன���வமா� ெகா����

கா��ைகைய ஆ�டவ� ஏ���ெகா��றா�.



  ேயாவா� 6:68 (59-69) ேப��: ஆ�டவேர,

யா�ட��� ேபாேவா�, ���ய�வ வசன�க�

உ��ட��� உ�ேட.

1.   க��த�ைடய வசன� �ட�ட�ப�ட�

��ெமா�க�: 30:5-6 ேதவ�ைடய

வசனெம�லா� �ட�ட�ப�ட ைவக�. ச��த�

18:30; 2சா�ேவ� 22:31
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 க��த���� ��யமான ���சைப

ம�க��� அ��� வா����க�.

க��த�ைடய ெப�தான ��ைபயா�

�ேபா��� �� �ற�பாக நட�� ���த�,

அத�� ெப��� உத�யாக இ��த

��.ேநசம� அ�ண� அவ�க���

மனமா��த ந��க� பல..  அேதேபா�

இ�தா�� இ�ப ���லா��� அைனவ��

ப��ெபற அ��ட� ேக���ெகா��ேறா�. 

உ�க� ��தைன��,

2.   க��த�ைடய வசன� ச��யமான�

ச��த� 119:160 உ��ைடய வசன�

ச�ல�� (சகல��) ச��ய� ேயாவா� 17:17;

ச��த� 33:4; ெவ��. 21:5

3.   க��த�ைடய வசன� �வ��ள�

ேயாவா� 6:63 ஆ�ேய உ������ற�,

மா�சமான� ஒ����� உதவா�; நா�

உ�க���� ெசா���ற வசன�க�

ஆ�யா�� �வனா�� இ���ற�. 

எ�ெரய� 4:12; யா�ேகா� 1:21 

4.   க��த�ைடய வசன� இ�ைமயான�

ச��த� 119:103 உ��ைடய வா��ைதக�

எ� நா��� இ�ைம யானைவக�; எ�

வா��� அைவக� ேத��� ம�ரமா�����

ச��த� 19:10 ேத��� ேத��������

ஒ��� ெத�ேத��� ம�ர��ளைவ�மா�

இ����றன

5.   க��த�ைடய வசன� கள�க��லாத�

1ேப�� 2:3 (1-3) ��க� வள��ப�,

��தா�� �ற�த �ழ�ைத கைள�ேபால,

��வசனமா�ய கள�க��லாத

ஞான�பா��ேம� வா�ைசயா���க�.

6.   க��த�ைடய வசன� ெவ��சமான�

ச��த� 119:105  உ��ைடய  வசன�  எ� 

tho;Tj;jUk; trdq;fs;



��த� ����� க��த� வசன�

��த ப��ெபா� ெத����� ேத�

இதய� ம��� க�க� ெத���

இ��ட ஆ��மா உ�ரைட��

ேபைதக�ட� ஞான� அ���

ேதவ ��தக� ேம�ைம த��

இர�� பக�� இத� �யான�

இ�ைம த��� த�ைம���

ேவத� ��ய� ேதவ� �த�வ�

ேசதமைடயா நட���வா�

இைலக� உ�ரா மர�க� ேபால

இவ�க� ந�ல க� த�வா� - 

ச��ய ேவத� ப�த�� �த�

��த�க� ேபா�� பாைத�� �ப�

உ�தம மா��க� கா���

எ�தைன ��ப� �யர� வ��

ப�தைன ேத���� ஒளஷத�

��த� ����� க��த� வசன�

��த ப��ெபா� ெத����� ேத�

இதய� ம��� க�க� ெத���

இ��ட ஆ��மா உ�ரைட��

ேபைதக�ட� ஞான� அ���

ேதவ ��தக� ேம�ைம த��

இர�� பக�� இத� �யான�

இ�ைம த��� த�ைம���

ேவத� ��ய� ேதவ� �த�வ�

ேசதமைடயா நட���வா�

இைலக� உ�ரா மர�க� ேபால

இவ�க� ந�ல க� த�வா� - 

ச��ய ேவத� ப�த�� �த�

��த�க� ேபா�� பாைத�� �ப�

உ�தம மா��க� கா���

எ�தைன ��ப� �யர� வ��

ப�தைன ேத���� ஒளஷத�Mr. Santhosh Kumar
���சைப� ெசயல�

இைற� ப���
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கா�க���� �ப��, எ� பாைத��

ெவ��சமா����ற�. 

7.   க��த�ைடய வசன� �ைல�����ற�

1ேப�� 1:25 (23-25) க��த�ைடய வசனேமா

எ�ெற�ைற��� �ைல������ ச��த�

119:89; ஏசாயா 40:8 க��த�ைடய வசன�க�

ம�த வா��ைக�� வ�கா��� ஒ�யாக��,

ஆ�யா�மா��� வா����� ச��யாக��

�ள����றன. இ�த வசன�கைள ெம�யாக�

��ப��� ேபா�, ந� வா��ைக பய��ளதா�

மா��. க��த�ைடய வசன���

�ைல����ேபா�!

க��த� உ�கைள ஆ��வ��பாராக.

க��த�ைடய நாம� ம�ைம�ப�வதாக
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க��த� ேமாவா�ய� யா�� க��த�ைடய

சைப�� ேசர��டாெத�� (உபாகம� 23:3�)

ெசா��றா�. ஏென�றா� ேமாவா�ய ஜன�க�

த�க� �ற��� ���த� ச��க�ப����தன�.

இ�த சாப��� ����� வ�த �� த�

வா��ைத�னா� சாப�ைத ஆ��வாதமாக

மா��னா�.  ���� மா�யா�ய நேகா�,

த� இர�� மக�க�� ம��த காரண�தா� 

 �������� அ�பானவ�கேள, ந��ைடய

ேவதாகம��� �த� ச���ர ��தகமா�ய

ேயாப: 14:4� “அ��தமான�����

��தமானைத �ற���க�த�கவ� உ�ேடா?

ஒ�ல���ைல” எ�� வா���ேறா�. நா�

எ�ப�� ப�ட பா�களா���தா��, ந�ைம

ப���த� ப���, த��ைடய ரா�ய����

பா��ரவா�களாக மா�ற க��த� வ�லவ�

எ�பைத ���� வா��ைக�����

க��� ெகா�ளலா�.

(�� 1:14) ேம�� �� நேகா��ட�,

“உ��ைடய ஜன� எ��ைடய ஜன�;

உ��ைடய ேதவ� எ��ைடய ேதவ�”

(1:16) எ�� ��னா�. தன�

வா��ைத����த� �� எ�பவ� ேமாவா�

இன������ ���க�ப�� அ�ல� ேவ�

���க�ப�� இ�ரேவ� ஜன���

ேச����ெகா�ள�ப��றா�. இ��தமாக

ச��க�ப�ட ச�த����ள �� எ���

��� ஆ��வ��க�ப�ட ச�த��� ேச����

ெகா�ள�ப�டா�. நா� எ�ன

��வா���ேறாேமா, அைதேய நா� ேப�ேவா�.

ந� ��வாச� ந��ைடய வார�ைதக��

ெவ��ப��. “ ����டாக இ�தய��ேல

��வா��க�ப��, இர���ப�டாக வா�னா�

அ��ைக�ப�ண�ப��.” (ேராம�10:10) ஒ�

ெப�, த� க��ப��� �ைற உ�ளைத

ம���வ�களா� அ���, ம���வ

��யாக��, உலக ��யாக�� த�

க��ப���உ�ள �ைற�னா� �ழ�ைத

�ற�கா� எ�� த� வா�னா� அ��ைக���

ேபா�, அ�ப�ேய நட�க வா������ற�. 

���ைர

சாப������ ��தைல

த� இர�� ம�மக�கைள��

அவ�க�� ெசா�த

ஜன�க�ட�����, ெசா�த

ேதவ�க�ட����� ேபா��ப�

ெசா�ன ேபா�, �� நேகா�ைய

�டாம� ப��� ெகா�டா�.
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 �� தா� �ைன����தா� தன��

ேவ��ய ஆ� மகைன தாேன ேத��  

ெச��  அவ� ���ப�ப� வா�����கக

��� ஆனா� அவ� த� ���ப�ைத

����ெகா���, நேகா��� ���ப���

ேபாவா� ெசா�னப� ேச�தா� (�� 2�

அ�கார�)  த�  வா��ைக��  எ�ன 
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ஆனா�, மாறாக த� க��ப��� �ைறபா�

இ��தா�� சாரா��� �ழ�ைத ெகா��த

ேதவ� என��� �ழ�ைத தர வ�லவ� எ��

வா��ைதயா� அ��ைக��� ேபா�, அவ�

க��ப��� �ைறகைள ���

,வா���த�த��� ச�த�ைய ெப�ெற��க�

ெச�ய க��த� வ�லவ�� ��ைப

�ைற�தவ�மா� இ���றா�. 

 அைத�ேபால, �யா�யா� ம���

��வாெர�� ம���வ�களா� ைக�ட�ப�ட

ஒ�வ�, ��வாச��� பல�ப�� ��ைவ��

ம��� உ���த இேய� ���� என���

����றா� , ஆதலா� நா� �யா������

�ைழ�ேப� எ�� வா��ைதயா�

அ��ைக��� ேபா� அவ�ைடய �யா�ைய

���. �ரண �க� ெகா��க க��த�

��ைப�� வ�லைம�� �ைற�தவரா�

இ���றா�.

நட��ெம�� அ�யாம� இ��த அவைள

ேதவ�,������ ச�த��� ஒ�வளாக

மா��னா�. “உன�� ெகா�ச� ெபல�

இ���� � எ� நாம�ைத ம�த�யாம�…..,”

(ெவ��ப���த� 3:8)� ெசா�ல�ப�ட

வா��� ப�, ��, ேவைல ெச��, த�ைன��

த� மா�ைய�� பராம��க ெதாட��ய ேபா�

க��த� அவ��� தைய பாரா��னா�. ����

��ய �ய���ைய ேதவ� க�� அவைள

ஆ��வ��த�� �ல� ேபாவா��

வா��ைக�� இட� ���த� ம��ம�லாம�

இேய��� வ�ச வரலா����

ேச��க�ப��றா�. (ம�ேத� 1:5)

 அைத�ேபால, நா� ��வாச��� �ல�

எ���� ��ன �ய���ைய�� ேதவ�

நம�� ஆ��வாதமாக மா��வா�. ந�

ேவைல���, �யாபார���� ம��ம�ல,

நம� மா�ச ��யாக��, ஆ����ய

வா��ைக��� நா� ஒ����� பய�படாம�

க��தைரேய ந�� எ���� ��ன

�ய���ைய �ட, ஆ��வாதமாக மா�ற க��த�

வ�லைம உ�ளவராக இ���றா�.

������� வ�ைய ஆய�த�ப���த�

��ய ஏ�பா��� சைப�� அைடயாள�

 ப���த ஆ�யானவ�, ��ைத ��ய

ஏ�பா��� சைப�� �ழலா�டமா�

���������றா�. ஆதலா�  தா�  ����



தா� தக�ப� ெபய� ����ட� பட��ைல.

���� மரண�� ����ட� பட��ைல.

  இ� ��ய ஏ�பா��� சைப ெதாட�க��

���� இ�லாதவ�க� எ�பைத கா���ற�..

எ�ெரய� 7:17� இேய� ����,

ெம��ேசேத��� �ைறைம�� எ�ைற���

ஆசா�யரா����றா� எ��

ெசா�ல�ப�����ற�. இ�த ெம��ேசேத�

தக�ப��, தா��, வ�ச வரலா��

இ�லாதவ�. நா�க�� �வ�க��, �வ��

���� இ�லாதவ� (எ�ெரய� 7:3) எ��

ெசா�ல�ப�����ற�. ��ய ஏ�பா���

சைப�� ஆசா�ய �ைறைம�� ப�

�வ�க�� ���� இ�ைல.

“��கேள அ�த ஆலய�” எ�� ந�ைம�ப��

(1 ெகா���ய�3:17) � வா���ேறா�. ��

��ய ஏ�பா�� சைப�� அைடயாள�. நாேமா

��ய ஏ�பா�� சைபயாகேவ இ���ேறா�.

ந�ைம� ப��ய ���கத�சன வசன�க�

ெவ�:7:9-17� ெசா�ல�ப�����ற�. இ�த

வசன�க�� வ�ச வரலா��, ெதாட�க��,

���� இ�ைல எ�� இ���ற�.

எேப�ய�1:4�, உலக ேதா�ற���� ��ேன

�������� ந�ைம ெத���

ெகா�டப�ேய எ���ள�. எனேவ நா� 

உலக ேதா�ற���� ��ேன ெத���

ெகா�ள�ப�ேடா�. ஆனா� ெதாட�க�

ெத���க�பட��ைல. ெவ�7:17� ந��ைடய

எ��கால�ைத� ���� எ�த�ப�����ற�.

ஆனா� ��� இ�ைல. எனேவ நா�

�வ�க�� ���� இ�லாதவ�க��,

ேதவ�ைடய சைப�� அைடயாளமாக அ�ல,

1 ெகா���ய� 3:17 � ப� ேதவ�ைடய

சைபயாகேவ வா��� வ��ேறா�. இ�த

உலக� ந�ைம ��க�றவ�களாக�

பா��கலா�.ஒ� ேவைள நா� அவ�க���

தா��தவ�களாக, ஒ��� இ�லாதவ�களாக

ெத�யலா�. ஆனா� பரேலாக� ந�ைம

������ மணவா�� சைபயாக பா���ற�.

பரேவாக பா�ைவ�� நா� �ைலேயற�

ெப�றவ�க�.

���ைர

ப���த ஆ�யானவ� எ�ற ஒ�வ����,

சாப������ ��தைல, �������

வ�ைய ஆய�த�ப���த�, ��ய ஏ�பா���

சைப�� அைடயாள� இைவெய�லா�

அட������ற�. ப���த ஆ�யானவ�� ��

நா� இ��ேபாமானா� இ�த எ�லா

ஆ��வாத�க���� நா�

�த��ரவா�களா���ேபா�. க��த� தாேம

ந�ெம�லாைர�� ஆ��வ��பாராக. ஆெம�.

Article byArticle by

MRS. ASHOK BLESSY PEARLMRS. ASHOK BLESSY PEARL
Women’s FellowshipWomen’s Fellowship
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இேய��� �ட�இேய��� �ட�

    ஒ� �ைற இேய� �ட�க�ட�, "நா� யா�

என �ைன����க�?" எ�� ேக�டா�. �ேமா�

ேப�� ச�ெடன, "�� ெம�யா, வா�� கட���

மக�" எ�� ப�� ெசா�னா�.

    இேய� அவ�ட�, "எ�த ம�த�� இைத

உன�� ெவ��ப��த��ைல; மாறாக

��ணக����ள எ� த�ைதேய

ெவ��ப�����ளா�" எ�� ெசா�� �ேமா�

எ�� அவர� ெபயைர ேப�� எ�� மா��னா�.
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        This image and the title don’t need anyThis image and the title don’t need any

explanation by words.explanation by words.  

                  Here is a modern fairy tale by Laurel SprengerHere is a modern fairy tale by Laurel Sprenger

which is modified a bit by me.which is modified a bit by me.  

                    Once upon a time there was a girl whose heartOnce upon a time there was a girl whose heart

was broken. She kept it by her bedside in a carvedwas broken. She kept it by her bedside in a carved

wooden box because she no longer had any use for itwooden box because she no longer had any use for it

inside her body. She had tried, over the years, toinside her body. She had tried, over the years, to

mend her heart with tape, glue, or even needle andmend her heart with tape, glue, or even needle and

thread but nothing ever seemed to work. So, it stayedthread but nothing ever seemed to work. So, it stayed

in its box, and life went on without it.in its box, and life went on without it.

                  The girl remembered a time when her heartThe girl remembered a time when her heart

had been full, and vital, and vibrant. It had livedhad been full, and vital, and vibrant. It had lived

inside her body then, and she had felt things thatinside her body then, and she had felt things that

were lost to her now. To the girl, that time seems likewere lost to her now. To the girl, that time seems like

a dream, viewed through a mist, and very far away.a dream, viewed through a mist, and very far away.  

                She had given her heart away too freely. SheShe had given her heart away too freely. She

knew that now. She had given it away to anyoneknew that now. She had given it away to anyone

who’d wanted it, and it always came back bruised, orwho’d wanted it, and it always came back bruised, or

dented, or finally cracked right in two. Now, she wasdented, or finally cracked right in two. Now, she was

sure, no one would want it ever again.sure, no one would want it ever again.  
  

                    Then, one day, someone came into the girl’s lifeThen, one day, someone came into the girl’s life

and asked only for her heart. But the girl deniedand asked only for her heart. But the girl denied

giving HIM the broken heart. He came day after daygiving HIM the broken heart. He came day after day

asking the girl for her heart. One day, after one of hisasking the girl for her heart. One day, after one of his

visits, the girl sat on her bed and opened the carvedvisits, the girl sat on her bed and opened the carved

wood box that held her heart. It sat on a strip ofwood box that held her heart. It sat on a strip of

dingy white satin, broken and battered, not evendingy white satin, broken and battered, not even

really resembling a heart at all.really resembling a heart at all.

            And the girl tried to imagine giving her heart toAnd the girl tried to imagine giving her heart to

the man who wanted it. She tried to picture his facethe man who wanted it. She tried to picture his face

when he opened the box and found this ruined thingwhen he opened the box and found this ruined thing

inside, instead of a real heart. And she slammed theinside, instead of a real heart. And she slammed the

lid down hard, and fastened the box closed tight, andlid down hard, and fastened the box closed tight, and

tried not to think of it.tried not to think of it.

          But the man came back each day and asked,But the man came back each day and asked,

politely, if he might have her heart. She offered himpolitely, if he might have her heart. She offered him

other best things of what she had. But he refusedother best things of what she had. But he refused

them all. He told her that those things werethem all. He told her that those things were

beautiful, but that he didn’t want them. He insistedbeautiful, but that he didn’t want them. He insisted

her again to give him the heart.her again to give him the heart.  

            With much agony and shame the girl gave theWith much agony and shame the girl gave the

box with broken heart into the HANDS of the man.box with broken heart into the HANDS of the man.

                The man asked her if he might open the box andThe man asked her if he might open the box and

the girl though frightened said that he could. Gently,the girl though frightened said that he could. Gently,

the man lifted the box’s wooden lid and stared downthe man lifted the box’s wooden lid and stared down

at its contents. For a moment the man said nothing atat its contents. For a moment the man said nothing at

all, and the girl was sure he would turn her away,all, and the girl was sure he would turn her away,

now that he knew the state of her heart.now that he knew the state of her heart.  

          But, instead, he turned to her with shining eyesBut, instead, he turned to her with shining eyes

and lifted the heart out of its box and held it in HISand lifted the heart out of its box and held it in HIS

palm. And he asked her to come closer so that shepalm. And he asked her to come closer so that she

could look at it too.could look at it too.

              The girl looked down at her heart in his handThe girl looked down at her heart in his hand
and her eyes widened in surprise. The man tookand her eyes widened in surprise. The man took
possession of her heart and placed it inside the girl’spossession of her heart and placed it inside the girl’s
body where it began to beat. It was body where it began to beat. It was NEW andNEW and
WHOLE.WHOLE.  

HERE ENDS THE STORY



As per the Tale, the story ends here but according toAs per the Tale, the story ends here but according to

meme    

Yes, my friends. I would like to compare us with theYes, my friends. I would like to compare us with the

fairy tale girl. Most of us have broken hearts due tofairy tale girl. Most of us have broken hearts due to

various reasons. That is not an err. But we try to holdvarious reasons. That is not an err. But we try to hold

our broken hearts with all pains and griefs withinour broken hearts with all pains and griefs within

ourselves.ourselves.

There is a There is a MAN (JESUS)MAN (JESUS), who is knocking at your, who is knocking at your

door every second, every minute, every hour, everydoor every second, every minute, every hour, every

day and awaiting just for you to handover yourday and awaiting just for you to handover your

broken hearts into broken hearts into HIS HANDSHIS HANDS so that he can mend so that he can mend

it and give it back to you with brand new heart andit and give it back to you with brand new heart and

happiness.happiness.

Life's storms can feel overwhelming, but these versesLife's storms can feel overwhelming, but these verses

assure us that God will never abandon us. assure us that God will never abandon us. He willHe will

walk with us through even the darkest valleys,walk with us through even the darkest valleys,

providing strength and protection.providing strength and protection.

          Psalms 34:18 Psalms 34:18 “The LORD is close to the broken-“The LORD is close to the broken-

hearted and saves those who are crushed in spirit”.hearted and saves those who are crushed in spirit”.

        Psalms 147:3Psalms 147:3 “He healeth the broken in heart, and “He healeth the broken in heart, and

bindeth up their wounds”bindeth up their wounds”

            “I consider that our present sufferings are not“I consider that our present sufferings are not

worth comparing with the glory that will be revealedworth comparing with the glory that will be revealed

in us - in us - Romans 8:18”Romans 8:18”

While heartbreak can feel unbearable in theWhile heartbreak can feel unbearable in the

moment, this verse reminds us that our suffering ismoment, this verse reminds us that our suffering is

temporary.temporary.  

THE STORY STARTS HERE……

ARE YOU READY TO SUBMIT AND
SURRENDER YOUR BROKENNESS?

One day, we will experience eternal glory that farOne day, we will experience eternal glory that far
outweighs any pain we've endured.outweighs any pain we've endured.

    Once, there was a woman who lived in aOnce, there was a woman who lived in a
small village. She had ten silver coins, eachsmall village. She had ten silver coins, each
representing a significant part of her savings,representing a significant part of her savings,
and she treasured them deeply. One day, asand she treasured them deeply. One day, as
she counted her coins, she realized that oneshe counted her coins, she realized that one
was missing. She was devastated. The coinwas missing. She was devastated. The coin
was precious to her, and she could not bearwas precious to her, and she could not bear
the thought of losing it.the thought of losing it.

      She searched her home, turning over everyShe searched her home, turning over every
stone, sweeping every corner, and searchingstone, sweeping every corner, and searching
through every nook and cranny. Despite thethrough every nook and cranny. Despite the
darkness of the evening, she did not give up.darkness of the evening, she did not give up.
The search grew more intense with eachThe search grew more intense with each
passing hour. Her heart burned with thepassing hour. Her heart burned with the
desire to find the lost coin.desire to find the lost coin.

      Finally, after what seemed like an eternity,Finally, after what seemed like an eternity,
she heard a small clink—there, on the floorshe heard a small clink—there, on the floor
beneath a table, lay the missing coin. Herbeneath a table, lay the missing coin. Her
joy was indescribable. She ran to herjoy was indescribable. She ran to her
neighbors and friends, telling them, “Rejoiceneighbors and friends, telling them, “Rejoice
with me! I have found the coin that waswith me! I have found the coin that was
lost!” Jesus, who had been watching her,lost!” Jesus, who had been watching her,
smiled and said, “Just so, I tell you, there issmiled and said, “Just so, I tell you, there is
joy before the angels of God over one sinnerjoy before the angels of God over one sinner
who repents.”who repents.”

      Jesus seeks us out with the same relentlessJesus seeks us out with the same relentless
love and determination as the womanlove and determination as the woman
searched for her lost coin. When we are lost,searched for her lost coin. When we are lost,
He does not rest until He brings us back intoHe does not rest until He brings us back into
His fold. No matter how far we may stray orHis fold. No matter how far we may stray or
how hidden we may feel, His love neverhow hidden we may feel, His love never
gives up on us. Faith in Jesus means trustinggives up on us. Faith in Jesus means trusting
that He will always find us and restore us, nothat He will always find us and restore us, no
matter how lost we may feel.matter how lost we may feel.

THE LOST COIN

Article byArticle by
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Article byArticle by

Youth FellowshipYouth Fellowship



1 KINGS 12- 22
1 ,uh[hf;fs; 12-22

1.   இ�ரேவல� க�ெல���� ெகா�ற ப�� �சா���� கார� யா�?

 2.   ேதவ�ைடய ம�ஷ� எ�த மர��� �� உ�கா��� இ��தா�?

 3.   எ�த எ���� ராஜா எ�சேல� ஆலய��� ெபா��ஷ�கைள

    எ���� ெச�ற�?

 4.   ராமா�� க�கைள�� மர�கைள�� எ��� வர பைற�ைற

    இ���த� யா�?

 5.   ேயா�வா ெசா�ன சாப��னா� இற�தவ�க� யா�?

 6.   வா��கா�� இ��த த��ைர ந��� ேபா�ட� எ�?

 7.   சா�பா� �தைவ� ெபா���ன �ற� எ�தைன?

 8.   எ�சா�� தக�ப� ெபய� எ�ன?

 9.   ஆ�ேப��ேல எ�தைன� ேப�� ேம� அல�க� ���த�?

10.   யா� மா�ச�ைத நா�க� சா����?

11.   யா�ைடய க�ப�க� உைட�� ேபா�ன?

1.   இ�ரேவல� க�ெல���� ெகா�ற ப�� �சா���� கார� யா�?

 2.   ேதவ�ைடய ம�ஷ� எ�த மர��� �� உ�கா��� இ��தா�?

 3.   எ�த எ���� ராஜா எ�சேல� ஆலய��� ெபா��ஷ�கைள

    எ���� ெச�ற�?

 4.   ராமா�� க�கைள�� மர�கைள�� எ��� வர பைற�ைற

    இ���த� யா�?

 5.   ேயா�வா ெசா�ன சாப��னா� இற�தவ�க� யா�?

 6.   வா��கா�� இ��த த��ைர ந��� ேபா�ட� எ�?

 7.   சா�பா� �தைவ� ெபா���ன �ற� எ�தைன?

 8.   எ�சா�� தக�ப� ெபய� எ�ன?

 9.   ஆ�ேப��ேல எ�தைன� ேப�� ேம� அல�க� ���த�?

10.   யா� மா�ச�ைத நா�க� சா����?

11.   யா�ைடய க�ப�க� உைட�� ேபா�ன?

FEBRUARY '25 - QUESTIONS

ஜனவ�-2025 மாதஜனவ�-2025 மாத

�னா��கான �ைடக��னா��கான �ைடக�

�ச�ப�-202�ச�ப�-20255 மாத �னா��கான மாத �னா��கான

�ைடக� எ��யவ�க��ைடக� எ��யவ�க�

1. 1இராஜா 1:38,39

2. 1இராஜா 2:36,37

3. 1இராஜா 3:13

4. 1இராஜா 4:32

5. 1இராஜா 5:14

6. 1இராஜா 6:34

7. 1இராஜா 7:21

8. 1இராஜா 8:63

9. 1இராஜா 9:16

10. 1இராஜா 10:29

11. 1இராஜா 11:14,23,26

��ம�. ��லா ஏ�ரா�,

��ம�. ெஜ�ப� பா�,

��ம�. ���� ெந�ச�,

��ம�. ெஜ�� ராஜேவ�, 

��ம�. ேரா�ேம�,

 ��ம�. ரா�கா ெச�வ��மா�,

��ம�. ேரனா ேஜா�,

��ம�. ேஜா�� ெஹ�ச�,

ெச��. அ��ஷா

ஒ�ெவா� மாத�� ம�னா��கான �ைடக�, அ�� அ�கார� ம��� வசன��

������ அ�மாத� 15� ேத��� �� ஈெம�� அ�ல� வா�ச� �லமாக

��க�ட தைல��� அ��� ைவ�க��.
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Kids
Name: Date: Coloring 



Name :Spot the Difference



Name :



Name :CROSS  WORDS



FEBRUARY - 2025

Master. Jason Eric S/o Mr. Daniel Durai SinghMaster. Jason Eric S/o Mr. Daniel Durai Singh20-FEBRUARY

02-FEBRUARY

02-FEBRUARY

03-FEBRUARY

03-FEBRUARY

08-FEBRUARY

13-FEBRUARY

15-FEBRUARY

16-FEBRUARY

19-FEBRUARY

Mr. NaveenMr. Naveen

Ms. A. Jessica D/o Mr. Ashok KumarMs. A. Jessica D/o Mr. Ashok Kumar

Mr. Noble SelvanMr. Noble Selvan

Ms. Y. Jebisha ShermiMs. Y. Jebisha Shermi

Mrs. Ivy JasmineMrs. Ivy Jasmine

Mr. S. Jensin BoseMr. S. Jensin Bose

Ms. Patricia Leenus Obed D/o Mr. Leenus Patrick ObedMs. Patricia Leenus Obed D/o Mr. Leenus Patrick Obed

Ms. Pearlyn Ronia Prince D/o Mr. Prince Pitchiah.Ms. Pearlyn Ronia Prince D/o Mr. Prince Pitchiah.

Mr. Sunith Samuel Mr. Sunith Samuel 

Ms. Liana Ann Samuel D/o Mr. Sunith SamuelMs. Liana Ann Samuel D/o Mr. Sunith Samuel

Mrs. Jeyantha Mrs. Jeyantha 

20-FEBRUARY

22-FEBRUARY

Mrs. Ebenesar Sahayan SamuelMrs. Ebenesar Sahayan Samuel23-FEBRUARY

17-FEBRUARY

Ms. Gianna Isabel D/o Mr. Prasanna Kumar. MMs. Gianna Isabel D/o Mr. Prasanna Kumar. M

12-FEBRUARY Rev. M. Christopher RajendranRev. M. Christopher Rajendran

Mrs. Jeba Malar Roselin Vijay Mrs. Jeba Malar Roselin Vijay 21-FEBRUARY

07-FEBRUARY Mrs. K.S. AbishaMrs. K.S. Abisha

Mr. D. Samuel Mr. D. Samuel 21-FEBRUARY

14-FEBRUARY Ms. Joy Lilian D/o. Mr. Lenin.Ms. Joy Lilian D/o. Mr. Lenin.

14-FEBRUARY Ms. Jayne John Joseph D/o Mr. John Joseph.Ms. Jayne John Joseph D/o Mr. John Joseph.

"For through wisdom your days will be many, and years
will be added to your life."     -proverbs 9:11

Ms. Mukila Ms. Mukila 25-FEBRUARY

Ms. P. Sherine Carol D/o Mr. Prabhu William Carry. NMs. P. Sherine Carol D/o Mr. Prabhu William Carry. N24-FEBRUARY

https://www.biblestudytools.com/proverbs/9-11.html


ANNIVERSARYANNIVERSARY
WeddingWedding

FEBRUARYFEBRUARY

11- FEB
Mr. Justin Oliver
&
Mrs. Sahila Grace Justin 

12- FEB

Mr. A. Vijay
&
Mrs.. Jeba Malar Roselin Vijay 

03- FEB
Mr. J. Augustin
&
Mrs. V.T. Nithya 

03- FEB

Dr. Godwin Devadhas Packiaraj
&
Mrs. Jean Chris 

"Two are better than one, because they have a good return for their labor: If either of them
falls down, one can help the other up."

"Two are better than one, because they have a good return for their labor: If either of them
falls down, one can help the other up."

-Ecclesiastes 4:9-10-Ecclesiastes 4:9-10

24- FEB
Mr. A. Ravichandran
&
Mrs. R. Muneeswari 

22- FEB

Mr. Bakkiyam
& 
Mrs. ArputhaMary Sandanam 

25-FEBRUARY

25-FEBRUARY

25-FEBRUARY

25-FEBRUARY

26-FEBRUARY

28-FEBRUARY

Ms. Hazel Hartlyn D/o Mr. Herchil Harish.Ms. Hazel Hartlyn D/o Mr. Herchil Harish.

Mrs. Babitha Babu Mrs. Babitha Babu 

Mr. Leenus Patrick Obed Mr. Leenus Patrick Obed 

Dr. N. Giftus Marvin Dr. N. Giftus Marvin 

Master. Lokesh S/o Mr. Sankaran ChinniyanMaster. Lokesh S/o Mr. Sankaran Chinniyan

Master. Ridhun Yojit S/o Mr. Sathish Kumar. TMaster. Ridhun Yojit S/o Mr. Sathish Kumar. T

27-FEBRUARY Mrs. DienshanMrs. Dienshan

25-FEBRUARY Master. Aaron John Samuel S/o Mr. Vinith Samuel. JMaster. Aaron John Samuel S/o Mr. Vinith Samuel. J

28-FEBRUARY Master. Vijay Das S/o Mr. S. DevadhasMaster. Vijay Das S/o Mr. S. Devadhas
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